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βδϊομεν 8& τά -η εχει τήν ------ -----
•γΒν·η χρΰσ^οί ε·ςκαι προ; τοϋτο ό· 

σωπεύ^’/ΐ
ρο,τα η
•θέλει λαβει 
ψιττακ-.

ΑΘΗΝΑΙ, 21 Σεπτεμβρίου 1840.
Ό Φί-Ιος τον Ααοΰ, διαχριθείς άυ.ιχ μετά την έμφάνισίν του ίιά την 

εύιγτίμως χαλουρένην άηζαμτιισιαΓ των φρονημάτων αύτοΰ, παρετηρησε 
■κρό τινων ήμερων οτι ό Ελληνικός λαός άσ/ολεΐται τόρα ϊίίω; εϊ; τά 
θετικά αύιοΊ συμφέροντα καί ότι άπώλεσαν ήδη πάσαν έπΐ τής κοινή; 
γνώμη; επιρροήν αί κατά τάς παρελθούσκς έποχάς τοσοϋτον άντηχήσασαι 
πολιτικαί συζητήσεις. —Η έφημερίς εύρισκε πίκραν τήν αλήθειαν ταύτην 
ίιό;ι, ώ; έχ τούτου, εΐπεν, άπώλεσε και ό περιοδικός τύπο; τ-.ς πολλά; 
άφορμάς των περί άρχιόν συζητήσεων. Το καθ’ήμ.ά.-, μή προσέςαντε; εις 
τήν ποοσωπικήν έντύπωσιν τού έφημεριόογράφου, έσημειώσα ;εν προ'.’ύυ.ω; 
τήν σημαντικήν αύτοΰ ομολογίαν άλλ' ήύη ούτο; αισθανθείς φαίνεται 
ότι εϊ; τήν ώραν εκείνην τής ειλικρίνειας του , εσϊίσε διά τής παοατη- 
ρήσεώς του τά θεμέλια τοΰ συΰτήματο; αύτοΰ, διότι τά θεμέλια ταΰτα 
απέχουν πιθανότατα των θετικών συμφ ρόντων, ό Φίλος τοΰ Λαού έσπευσε 
ν’ άνακαλέση ή α.άλλον νά μεταμόρφωση τήν πρωτην του πρότασιν.

ϊίθελε βεβαίως πράξει προτιμότερου ή έφημερίς αΰτη άν ύπείκουσα 
εις τήν πρώτην έκει ην έπί.-.νοιαν, παρήτει το στάόιον των παρα 
ξεγραμμένων και απαρχαιωμένων ίο ών τοΰ περιοδικού τυπου τό πρώ
τιστον καθήκον καί ό απαραίτητος όρος τή; έπΐ τοΰ κοινού επιρροή; του 
θέλει αείποτε είναι νά παριςά τα συμ.φεροντα τής στιγμής και τας έλπι 
δ'α; οσας παοέχουσιν, ώς·ε ό Φίλο; τοΰ Λαού ώφειλε προ καιρού να παρα- 
τηοήσφ ότι εφημερίδες τρεφόμεναι από μόνην τήν φαντασ αν των καί τά 
προσωπικά αυτών φρονήματα , είναι εντελώς ανίσχυροι δια την κοινω
νικήν πρόοδον.

Είναι βέβαιον οτι κατά τά πρώτα έτη τΤί; μοναρχικής Κυβερνήσεως, τά 
’πνεύματα είχ >ν μάλιστα άσχοληθή περί τάς γενικά; ίδ'έχς και τά κοινά 
σ/αφέοοντα· καί τωόντι φυ,σικώτατον ήτο νά κατίσχυσή των ιδιωτικών 
συα©εοόντων κατ’ εκείνην τήν εσοχήν ή ανάγκη του οργανισμού τού κρά- 
τους.—fi τοιαΰτη τής κοινών κή; πορείας φάσ ς διήρκεσεν όσον διήρκεσαν 
αί προπαρασκευαςικαί έργασίαικχί αί προσωρινά! Κυβερνήσεις τής Αντιβα 
■σ.λεία; καί Αρχικαγγελαρίας καί ειχεν ήδη φθάσει εις τήν παρακμήν τη; ότε 
ό Βασιλεύς άναβάς εςτό- θρόνον έπέθηκε τόν κολοφώνα εις τόν οργανισμόν 
του Κράτους· έκτοτε τής μέν νομοθεσία; κατά μέγκ μίρο; περαιωθείσης, 
'τοΰ δ'ε στρατού όργανισθε'ντο;, των δέ δικαστηρίων άνεωχθέντων, τής 
δε διονιήσεως δυθαισθείσης, ένί λόγω τώ>· νεηπώκ σΊψφερό^τω^ όλων 
ώρισθέντων καί καθιερωθέντων, ήτο φ/σικώτατον νά παύσωσι τα πνευ- 
ματα άσ/ολοόμενα περί αρχών και να προσηλω 'ώσι κατ ολίγον εϊ; τας 
ειδικά; ιδέα; καί τα υ.ερικά συμφέροντα, έν άλλαις λέξεσιν ή-ο φυσι· 
κώτατον μετά τήν άτόκτησιν τής κοινωνικής εύημερία; νά φροντισωσιν 
■οι Ελληνες περί τής άποκτησεω; τή; ατομική; εύημερίας και το .ουτος ητο 
ό τύπο; τόν όποιον ανέκαθεν ένεδόθη ή θετική , πρακτική καί οριστική 
Κυβέρ/ησιςτοΰ Βασιλεως καί άπό τήν επιρροήν αυτής αναπτύσσεται κα- 
θεκάστην εις τήν Ελλάδα τό έχφρον καί έλλογον πνεύμα τό στερεουν την 
ηθικήν καί υλικήν πσόοδυν τού έθνου;, διά τή; ηθική; και υλικής που 
των ατόμων αύτοΰ.' 0 τοοΰτος τών πραγμάτων δρόμ.ο; έμφα.ν-ι μ- χιω, 
τήν φοόνησιν τοΰ Ελληνικού εθνου; καί είναι λυπηρόν ότι ό Φίλος τοΰ 
Λαού στρέφει μέ τόσην ταχύτητα τά νώτα εις τήν αλήθειαν την οποίαν 
κατά τύχην άπήντησεν άν έπραϊε τούτο άπό φόοον, τον παρατηρουμεν 
οτι ό φόβος είναι κακό; σύμβουλος έν γένει και προ πάντων ι ^κείνου, 
οσοι έχουν τήν άξίωσιν νά μετέρχωνται τον δημοσιογράφον. ^Τον πΡ0<^ 
βέτομεν δέ τά έξης· ή ξχει τήν ικανότητα καί τήν επιθυμίαν του να 
νενή χρήσιμοί πατρίδα και στρο; τούτο οφείλει νά τ J αντιπ.ο- 

όποιαν είναι καί νά συμμορφωθώ μέ τά θετικά αυτής συμφε- 
σω ' ■ · , δύναμιν καί αφιλοκέρδειαν και τότε

τήν τύχνν των δύο άλλων εφημερίδων των Αθηνών αιτινε;
νοΛΜ 'Χ^/ , χ^ξε,ς δύο κομμάτων πρό καιρού έκπνευσάντων, «ντι·
ψιττακ-, - αύτών τήν αμφίβολον έχε’νην τού έθνου; μ'Ρ'δα ήτΐ;
προσωπευων
άλλοτε τ^το όζί μεν τ’^ν u-'αν, ότε δε εις τήν α)Αόν, κατα
νοια; των, ά προσωπικά αύτή; συμφέροντα. ,
τα; περισταοδ'-, ά·λχ ή &ξυθίροτυπια δεν α,π.

Εις τήν Ελλαδα υπ/- χ έφημ’-Ρ'Αογρα.
προσωπεύει τόν Ελληνικόν^ ^«βον τάς ιδέα; κα· τά πάθη τοΰ
.φίαν «σχοληθέ/τες ώί θ·,'^ ' J τήν πρόο ίο/τοΰ χοόνου καί τήν
<7ΤαρεΑυό·>τος ε:τ3 οωΛ ο- 5λ).ους λογο^ς τους οτοιους όεν
μεταβολήν τής κοινής γνώμη?, των τριών άθην&ϊιίόν έρημε-
δυνάμεθα ένταϋθα νά έξεσάτω ’̂ ‘ ^.χχ^δα. Η Αθήνα καί ό Αιών 
ρίδων έχει τήν άξιωσιν τού να ύιε^ί χ,-,/ής τρζπέζης τοΰ 1832, ούοέ 
τρέφονται έκαστη από τά ψιχία τη« πο

athekes, le 3 Octobre 1840

Un journal d’Athenes , I’Ami du Peuple , qui s’est des son 
origine fait remarquer par ce qu’on noinme poliment linde- 
pendance de ses opinions, avail, il y a quelques jours , observe 
que le people grec s’occupait actut llement surtout de ses inie- 
rels positifs, et que les discussions dites poliliques, qui avaient 
caracterise les epoques precedentes, etaient aujourd’hui sans 
influence snr fopinion publique. — Il y avait dans ces paroles 
de I’Ami du Peuple une verite qui lui semblait atnerea digerer, 
car, disait-il, la presse pei iodique ne rencontre plus que rare- 
ment I’occasion de se livrer a des discussions de principes. 
Lais'ant a I’ec-art 1’impression individuelleinent ressentie par 
ce journal, nous avons pris acte de son importante declaration. 
L’Ami du People a senti probableinent, qu’il avait, dans un 
moment de sincerite, compromis I’avenir de son svsieme, lequel 
selon loute apparence n’a pas les interets positifs du pays pour 
base, et ii s’est hate de retiier son aveu en cherchant a I’expli- 
quer on plutot a le travestir.

L’Ami du People auraii, selon nous, mienx fait de suivre son 
inspiration primitive , car elle lui ouvrait une carriere prefe
rable sans doute a celle oil il s’est trains avec le reste de la 
presse, a la suite d’idees suraimees, veillies, epuisces. Le premier 
devoir de la presse ptiriodique , sa condition sine qua non d’in
fluence snr I’-Opinion publique sera toujours de representer les 
interets du moment ou les esperances qu ds inspiient, et I’Ami 
du Peuple, ainsi que tons ses confreres , auraient du des long- 
lems, s’appercevoir que des journaux qui ne s’alimentent que 
de rimagination plus ou moins capricieuse d une individualite, 
soutd’une impuissance absolue sur le progres social.

— Il est positif que pendant les premieres annees du gouvernc- 
ment monarchique, les idees generales el les interets d’ensemble 
furent ceux qui occuperent les plus les esprils. Il etait en effet 
fort naturel que la necessite d’organiser I’Elat dominai, a cetie 
ep >que, les interets particuliers, et coIorat 1’opinion publique 
d’une nuance qu’on notnmera ou spirhualiste, on philosophique, 
ou theorique, ( nous laissons a cliacun de clioisir le mot qu’il 
preferera) , nuance qui se manifestait dans la presse par des 
discussions sur les principes. ~ Cette phase du mouvement 
social en Grece, dura taut que durerent les travaux prepara^ 
toires et les gouvernernens provisoi'es de la regence et de 
rarcliichancellerie, et elle etait deja arrivee a son declin , lors- 
quele Koi, montantsur le trone, mit la derniere main a I’organi- 
sation de I Etat. Des lors, il fut tres naturel encore, la lesis- 
l.ilion etaut assise, larmee organisee, les tribunaux ouverts, 
(’administration reglee , les interets generaux, en un mot, etant 
definis et consacres , il fut disons-nous tres naturel que les 
esprits s’occupassent moins de principes, enlrassent peu a peu, 
dans la voie des idees speciales et des interets de detail, et qu’apres 
avoir obtenu les bases du bien etre social , les grecs son- 
geassent a poser celles du bien etre individuel. = Tel devait 
etre, et tel lot des le principe, la forme sous laquelle se tra luisit 
I’iufluence positive et pratique du gouvernement defimtif dn 
Roi; et, sous cette influence, continue de jour en jour a se devc- 
lopper en Greee, cet exprit attentif et re'fleihi , qui engeu lre 
les eonibinaisons rationuelles, el all rmit le progres moral et 
materiel dp la nation, pm· |e progres moral et materiel des iudi- 
vitius = Il n y a dans ce te m.irche rien qm ne soil a la lo iange 
du peuple g< < c , qui |1C fasse honneiir a son intelligence; et 
nous voyons avec peine que I’Ami du Peuple ait recule avec 
taut d epouvante devani la verite qu’il co nmeocaii ή entrevoir. 
La frayeur e.st maiivai5e con ei'lere en gener.d, mais si.rlout 

; pent· ceux qui out des pi eten'ioii« an role de pijblicistes dans 
une soeie"'; I’Ami du p,-up|e ne tarilera pas a Sen appercevoir. 
En deux niots voici sa p isiti.m: Ou il aura la capaeite et le desic 
d’etie m ile an pay··'; en le represent ant sous son aspect reel ej 
eu se coafonnaut a ses inteiets positifs , oil'il ne s’eu sentifa



ΎτχΛσιν δτ,ζ τ4 πράγματα μετεβληδησαχ «ΐς τό διάστ-,ψ.ιχ 'ίών εκτοτε 
παρελθόντων ενιαυτών ισω; δέ χαί πώποτδ <>έν συναισθανθώσι την μ.ό- 
νωσίν των , διότι δυσκόλως £Ϊμ.πορυΰ|Λεν νά ύτοθέσωρ.ε7 τήν πρός τοΰτο 
άπαιτουαενην φρόνησιν εις ανθρώπους κλτε'/ο[Λένου; ά,τό τόσον τυφλήν 
επιμονήν. Αλλά και τδ έθνος παντάπασι δεν φροντίζει ούτε περί των 
άυιοιβαίων αυτών διαπληκτισμών, ούτε περί των αναρρήσεων τάς οποίας 
έπιχρυσώσαντες μ.έ νόθον χρυσόν ελπίδων, ώς τοιαύτας αγωνίζονται νά 
■πωλήσωσιν. — Αλλά τί νά εΐπωμεν περί τοϋ Φίλου τοΰ Λαοί); ό'ταν 
κατά πρώτον έφάνη ανήγγειλε μέ έμφασιν ό'τι είναι αμέτοχος πάσης 
επιρροής καί πιζών τής πατρίδος δ'ργανον ήδη ό'μιος, πολύ φοβούρ6θα ότι 
δέ, είναι ικανό; νά φέρη τόν ό'γκον του έργου τό όποιον προανήγγειλε· 
ή ϊη αποκρούει την καί άκόντος αύτοϋ διελθοϋσαν διά τών γειλε'ων του 
αλήθειαν ίσως δεν είναι εις άλλο χρήσιμος είμή εις το νά πλέκη άσθρα 
καί νά δημηγορή περί αρχών τούτου δέ τεθέντο;, πας τις δύναται νά 
μαντεύση την τύχην τον.

Αλλ’ όποιαδήποτε -κ’ εάν ήναι αϋτη, είναι βέβαιον ότι τό Ελληνικόν 
έθνος άσχολεϊται ήδη εις τό νά συλλέςη τούς καρπού; τής ειρήνης καί τής 
τάξεως τήν οποίαν παρεϊξεν αύτω ή βασιλική Κυβέρνησες καί οτι δέν 
δίδει καμμίαν προσοχήν εις τάς εισηγήσεις τών μέν οίτινες ποθοΰσι 
τούς καιρούς τής αναρχίας καί εις τάς φωνασκία; τών δέ οϊτινες άκοντες 
ίσως ύπηρετοΰσι εκείνων τά συμφέροντα συζητοΰντες διά τοΰ τύπου 
περί αρχών είναι δέ επίσης βέβαιον ότι ούτως πράττον τό ΐΟνας δίίκνύίΐ 
ότι γινώσκει τά συμφέροντα του καί εκτίμα τό μέλλον του καλλί
τερου παρ ότι πολλοί τό ύπαθέτουσιν. — 0 δέ Φίλος τοΰ Λαού αντί νά 
μεμψίμοιρη διά τοΰτο ώφειλεν απεναντίας νά έμψυχώνη τό έθνος εις τό 
νά άκολουθή τόν σωτήριον αυτόν δρόμον δστις τό φέρει εις τήν έζωτερικήν 
πιστιν καί τήν έσωτερικήν ευημερίαν πολύ άσφαλίστεπον άπό συζητήσεις 
περί αρχών αϊτινες δέν έχουν βέβαια καμμίαν ανάγκην συστάσεως διά 
νά έφαρμοσθώσιν, όταν έλθη τής εφαρμογής των ή ώρα.

'Γό ύγιονομικόν συνέδριου της Κωνσταντινουπόλεως, έλαβεν εσχάτως 
ειδήσεις ότι έφάνη ή πανώλης εις χωρίον τι Κούνια ονομαζόμενου, επτά 
ώρας μακράν τής Φιλιππουπόλεως καί εις τήν κωαο'πολιν Υγοκάϊ εις 
τά; δ/Θας τοΰ Δουνάβεως κειμένην, έτι δέ καί εις 5 χωρία κείμενα περί 
τήν πόλιν Ιυρούμ τής Ασίας. ΓΙ Τουρχική Κυβέρνησις έλαβε δραστήρια 
μέτρα διά νά έμποδίση τήν διάδοσιν τής νόσου.

Επειδή ή νο'σος έπαυσε κατά τήν διοίκησιν τής Βιοιωτίας, καί έν 
γένει είς τήν Στερεάν Ελλάδα δέν φαίνονται τώρα έπιπολάζοντα πολλά 
νοσήματα, έξ εναντίας δέ επικρατούν είς τήν Πελοπόννησον, ή Γραμμα
τεία τών Εσωτερικών διέταζε τό κατά τήν Στερεάν Ελλάδα περιοδικόν 
Ιατρείου νά μεταβή είς τήν διοίκησιν τής Λακεδαιμόνιας όπου ένέσκηψαν 
πολλαί.,νόσοι άσθενήσαντος καί τοϋ διοικητικού ιατρού.

ΕΠ1ΘΕΩΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ.
Η ΑΘΗΝΑ

’Επικρίνει καί κατακρίνει τόν έλεγχον τόν όποιον ή κυβέρνησις έΟ-ώρησε χρε'ος 
της νά εΐσαγάγη ώς προ; τά βιβλία τα έν χρήσει είς τά δημόσια εκπαιδευτικά 
καταστήματα. Κατά τήν Αθήναν, πας γυμνασιάρχης καί πας σχολάρ-χης έπρεπε νά 
έχη τό δικαίωμα νά παραδέχεται κατά τό αύ:ώ δοκοΰν ό,τι διδακτικόν βιβλίον καί 
ί,τι σύγγραμμα θεώρηση κατάλλη'ον. Ή γνώμη αυτή είναι σύμφωνος μέ τάς έν 
γένει άρχάς τής Ά Ιηνας· άλλ’ ή κυβέρνησις έχει άλλα καθήκοντα καί άλλας εϋίύνας 
άπέναντιτης κοινωνίας την όποιαν διέπει. Περί τοΰ αντικειμένου τούτου δημοσιεύομεν 
καί ιδιαιτέραν άπάντησιν τοΰ Κ· Α· Ί’. 'Ραγκαβή, συμβούλου τί,ς επί τής δημοσίας 
έκπαιδεόσεως γραμματείας, όστις προσβληθείς διά τού εΐρημένου άρθρου τής Άθη 
να; καί εύστόχως απολογούμενος, άνασκευάζει τάς άπατας όσα; τοΰτο περιέχει καί 
έκΟε'τει τήν ώς προς τοΰτο διαγονγήν τής γραμματείας υπό τήν αληθή αυτής οψιν.

Ο ΑΙΩΝ.

Σκοπός πρώτος τών προςβολών του είναι ήδη ή Μικτή ’Επιτροπή·
“Επειτα επανέρχεται είς τά περί Μαγκάκη καί τολμά νά άρνηθή τήν αλήθειαν 

τών επισήμων πληροφοριών όσας περί τούτων έόημοσιεύσαμεν 'Π κακή πίστις 
ύποπτεύεται αείποτε πίστιν κακήν. Είμποροΰμεν όμως νά τόν βεβαιώσωμεν καί 
αυθις ότι όλα όσα εϊπαμεν είναι ορθά καί όσα λέγει είναι ψεύδη.

Ο ΦΙΛΟΣ ΤΟΓ ΛΑΟΥ.
Ό άριθμό; αΰτοΰ άσχολεϊται προ πάντων είς τά ανατολικά πράγματα" δίδει 

δέ καί τινας εσωτερικός ειδήσεις όχι όμως πολλά αξιόπιστους.

ΔΙΑΦΟΡΛΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
— Τήν παρελθοϋσαν τρίτην 17 (29) Σεπτεμβρίου «[ ΛΑ. ΜΜ. άνε- 

χώρησαν διά τήν κατά τό αρχιπέλαγος περιοδείαν των, επί τοΰ ατμο
κίνητου ό "Οθωκ.

— Τήν παρελθοΰσαν τετάρτην 1 8 (30) Σεπτεμβρίου έπανηγυρίσθη εις 
Αθήνας ή εορτή τοϋ ονόματος τοΰ Βσσιλέως μετά τής προσηκούσης πομπής.

__  Εμπορική συνθήκη ύπεγράφη κατ’αύτάς είς Αθήνα; μεταξύ Βελγίου 
ναι Ελλάδος.

__ Πλοΐον άνήκον etc τά νηϊλόγιον τών Κ,αλαμών καί αναχώρη
σαν έκεϊθεν μέ έπιβάτας 7 καί 4 ναύτας χατ^ τά εγγοαφα διά 
Καρδαμίλην τής Λακωνία: εναυάγησε τήν 7. τ, 6,;ς τό άκρωτήριον 
τών Κυτριών καί έπνίγησαν δώδεκα άνθρωποι έκ τών έν αύτω- διεσώ- 
ύησαν δέ εννέα άλλοι καί έκ τούτου εικάζεται ότι όπλοίαρχος κατά πα- 
ράβασιν τών διατεταγμένων είχε παραλάβει πλειοτέρους τών είς τό ναυτο- 
λόγιόν του έμπερ'-εχομένων ή πράξις αυτή κατεμηνύθη.

__ Γεώργιος τις Κοντό; κάτοικος Ζατούνης συνειθίζωνκατ’έεο; είς προς- 
διωρισμένας τοϋ έτους ώρας νά λαμβαν/ι καταπότια έκ φλώμου κατα- 
σκευαζόμενα καί λαβών τοιαΰτα ατα τήν 20 π. μ. καί μή δυνηθείς . 
νά άνθέζη εϊς τήν δριμύτητα τοΰ καθαρτικού τούτου, άπεβίωσε. |

__Εσχάτως κατά τόν δήμον Ελευσϊνος άνεφανη είς τά δάση πυρκαία 
μ,ατέβησαν προς κατάσβεσίν τη; ό Μοίραρχος ’Αττικοβιωτία; Κ· Κ·ου· 
τζογιαννόπουλο; μέ απόσπασμα χωροφυλακής καί Βν απόσπασμα Σκαπα
νέων* τά ταθτα, ή συνδρομή τών κατοίκων καί ό ζήλο; τοΰ δη- 

la force, ni le desinteressement, et alors il tombera au rang de 
ces deux autres journaux d Aihenes (jui ne savent cjue rcpefpr 
les idees sans corps de deux partis qui n’ont p]us de vie depuis 
long-terns, ne representant entre eux que cette partie flottante 
du people qui, jadis, lorsque deux partis affligeaient le pays de 
leurs qtrerelles, se combinait tantot avec 1’un, taniotavec 1’autre 
selon que la crainte on de petits inlerets le lui conseillaient.

Bien que la liberie de la presse , que consacrent les lois de
I elat, lui en offre la possibilile, le peuple grec n est point au- 
jourd’hui represente par la presse periodique. Par malheur pour 
le pays le plupart des persounes qui se sont oecupees de jour- 
nalisine, ne 1 out fait que sur les idees et les passions du passe, 
soil que leur intelligence n’aie pu suivre la marche de Γορίοϊοπ. 
publique, soil que leur existance coimne publicistes soil soutnise 
a des conditions qu’d ne nous convient point d’exatniner ici.—
II existe a Athenes trois journaux qui, chacun de leur cote, ont 
la pretention de diriger le pays. Le Siecle , la Minerve et 1 Ami 
du Peuple; = Le premier et le second en sont toujours restes aux 
idees et aux interets qui se disputaient le pouvoiren 1832, e.t ne 
voient pas encore que le pays les a laisseenarriere de toute la dis
tance des annees quise'sontecoulees depuis. Ils ne s’appercevront 
jamais probablement de leur isoleinent, car il est bien difficile 
de supposer dans quiconque niontre tant d’opinialrete, la faculte 
detre un jour assez sage pour se conformer a un mouvement 
que du reste on semble] ne point cotnprendre. — Aussi est-il a 
remarquer, que la nation ne s’inquiete pas plus des discussions 
du Steele et de la Minerve que des souvenirs, travestis sous 
forme d’esperances, qu’ils inscrivent stir leurs bannieres = Mais 
que dire de I’Ami du Peuple?— II s’eiait emphatiqueinent 
annonce en paraissmt, coimne pur de toute infl lence et comine 
voulant deveoir 1’organe impartial du pays.— Nons craignons 
bien qu’il n’ait trop presume de ses forces, et qu'il ne soil pas de 
taille a soulever le poids de I’ceuvre qu’il a envisagee. Deja il 
regimbe contre une verite qui lui est apparue , et qui s'est fait 
jour, a son insu, par sa propre bouche. Peut-etre n’est il boo, 
comme il le ditlui meme , qu’a tricoter des articles, qu’a pero- 
rer sur les principes, et, dans ce cas, n’est-il pas facile de prevoir 
sa destinee?

II est incontestable, quelque soient les repentirs de I’Ami du 
Peuple, il est incontestable que la nation grecque est aujourd’bui 
preoccupee de la pensee de recueillir les consequences de la 
paix et de lordre dont l’a dotee le gouvernetnenl royal, et 
qu elle ne prele nullement 1’orei le, ni aux insinuations de ceux 
qui regrettent des terns ou ils regnaient sur le desordre , ni aux 
declamations de ceux qui, sans le savoir pent etre, leur servent 
d organe dans la presse en y discutant sur les principes. II esc 
incontestable qu’en cela la nation fait preuve de bon sens, 
montre quelle comprend beaucoup mieux son avenir qt;e bien 
des gens ne le supposent, et qu’Jlle apprecie les circonstances 
a I aide desquelles elle peut anjourd bui iuiAi.tSER cetle situation 
elle meme, que la presse semble ne preconiser qua condition 
qu on ne fera qu’en parler.

Loin de voir la mi fait dont les amis du progres national 
doivent saffliger,, I Ami du Peuple devrait an contraire encou- 
rager le pays dans cette direction qui le conduit a I’etablissement 
de son credit a I exterieur , a I’affermissement de son bien etre 
a linterieur , beaucoup plus surement sans doute que les dis
cussions de la presse sur des principes qui n’ont, en definitive, 
aucun besoin de proneurs pour etre appliques a 1'dlat d une 
societe, quand cette sociele est prele pour leur application.

Le conseil sanitaire de Constantinople a dernierement recu 
avis de. 1 apparition de la pes>e sur certains points de la Turqute 
d Europe aux environs de Pl.ilippopolis et sur Its rives du Da
nube; d’aprea les rapports qui sont parvenus le fleau se serait 
declare dans la village, de Kouria , dans le bourg de Trokai et 
dans cinq villages aux environs de la vibe de Souroum en Ade. 
Le gouvernement Tore a ordonne a 1’instant les mesures les 
plus severes pour empecher la communication de la contagion.

Les epidemics qui s’etaient manifeste dans la Grece continen
tale ayant disparu, le ministere a dunne ordre a I’ambulaiiee qui 
y avait ete envoyee , de se transporter dans la province de La- 
cedemone ou sa presence est necessitee par de nombieuses. 
maladies et I’insuffisance du medecin de. gouvernement.

REVUE DES JOURNAUX.

I. A 11 I N Ell V E.
Nous lisons dans son dernier numero un article consacre ά la critique du con- 

trAle qu rxeice le gouverneinent sur les livres en usage dims les etublissemens 
d iustruclion pu Hique La Minerve voudrait que tout ptoiesseur et tout dir-cieur 
d ecole fut libre d adopter tel ou tel auteur, de se servir fie lei ou tel ouvrage qu’il 
lui plairait. Cette idee est parfailemeut en hannonie avec les principes d-'ordre de 
la Minerve, inais le gouverueinent pense qu’d est en d. voir de sur veiller I'euseigne 
ment public dont il est responsable devani la societe, et surtout de faire lui 
le choix des auieuis en usage dans les ecoles. Permis a .'a Minerve professor a 
cel egard telle opinion qui |ui convieud0; n*»us doutous fort qu elle trouve les 
pdres de famille disposes a approuver le sys £rne anarchique qu’elle s’en vie»»1 nous· 
proner, et a abandonner aiusi reducation de la jeunesse an hasard des i^es Pef‘ 
sonnelles d’uive multitude de maitn s el de professeurs. — Au reste il eSt Per,n,s 
de penser que la Minerve elle, mdme n’est pas plus convaincue que 001,5 
jusksse de sa luiniueuiie pensee , car en definitive elle ne s’en sert <j°e comme d



>ς διαιΐυ/ησεις οποίας ύ.τ’ οψιν ε/ou.sv ·ή τιμή !
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NOUVELLES EXTERrEUR.ES.

εϋνυ'Όρουροι

Mercredi dernier iS/ ’iOa eie celebree a Alhenes la fete pa
tronale du Roi Les ceremonies on eti lieu avec la pompe aei ou· 
tutnee, par les fonctioniiaires de 1’etat, les employes civils et 
militaires et la garnison de la capitate.

Un traite de commerce entre la Grece et la Belgique a et0 
dernierement signe a Athenes par les delegnes des gouverne- 
mens des deux etats.

— Un petit batiment parti de Calamata, avec des passagers 
et quatre marins, se dirigeant vers Kardamili en Laconic, a fait 
naufrage; douze des personnes embarquee.s a son bord out peri.

—- Le feu a pris dernierement dans les bois d’Eleusis, et 
malgre les mesures actives qui furent prises pour arreter 1'in- 
cendie, il n’a pu etre eteint qu’apres avoir en detruit plus de 
30,000 arb.res^presquc tons de propriete particuliere.

— Un habitant de 1a commune d’Aperantie, fesant la garde 
pendant la nuit stir ses proprietes, a tue un autre habitant de la 
meme commune, le prenant, dans l obscurite, pour un bandit. 
L’auteur de ce meurtre involontaire s’est remis lui meme a la 
disposition de la justice.

— Le Lie a atteint, dans plusieurs provinces, le prix de 26 
et 28 leptas I’oke.

L e S i i c l e .
Ce journal attaque aujotird’hni les actes de la commission mixte etaldie pour 

juger I s differens entre les grecs et les sujeis ottomans, dans la reconnaissance 
des proprietes de ces derniers stir le territoire Hellenique.

Le Si^cle revient encore sur I’affaire Mangaki else perinet de nier Vexactitode 
des reuse i gee mens ofiiciels que n ns avons naguere publiesen reponse a s^s affir
mations. Nous nous born»-roiis a dire a ce journal.que ses assertions d’anjourtriiui 
sont aussi fausses que I'elaient les premieres, et q ie nous pouvons ienr d mner 
le dementi le plus formel, en attendant uue preuve plus evidente, qui ne tardera pas 
ά se produire.

L ’ A M I DU P E U P L F .

Son n° s’occupe surtout des affaires d’orient, et ne jette un regard sur 1’inte- 
rieur que pour ouviir ses colonnes a certaines anecdotes, qui, n’en deplaise a I’Anii 
du Peuple, ne sunt pas puisees a une tource fort authedtique.

FASTS DIVERS.
Mardi dernier, 17p9 septembre, L.L. M.M. sont parties 

d’Athenes, pour leur voyage dans i’Archipel. Elies se sont embar- 
ques avec leur suite le meme jour a midi, a boid du bateau a 
vapeur ^Othon.

ό'έν τίρεσαν
•γχαίων g . 
οιος νά ο,ήν έλκύσου^

Δεν είναι

•^ιόοισαν τδ 'Λαχ,όν.
^ίπο’-ΐ των 30,000

■—■ Εις Γρανιτσαν
/ωάν. τις Αντωνίοο 
νον άγθόν του έφόνευσε συγχώ;ιον Κώνσι

> ΤΎΐν τίοη ύ~άίχουσαν 
Αυ.Ξρι/.τϊ; και του 1\οΐνσώνος, ^ιοτι ώ; γνωρί- 

ιφ^όνει, χαι την γΛώσσάν ρ.ας, u.’ έθΐώρει κατάλληλον ό\ά 
, . ...................... -τ- . -ϊς Αμερική;, άπαντη-

π-^οαδ'οκήτους ΑυΊκο/άας ώς προς τήν εκ^οσίν της , άνεφερθην εις την Α. Μ. 
ίκτ/.η^ώσας ερ^ον το οποίον ε^ιφορτιοθην άπο τον εχ,οντα. ^ικαίωίν.α νά ρ.’ έπι- 
ί,τρεπε ιχετα την αποπεράτωσήν αυτού να ρ,άΟω οτι το εργον μ.ου ό'έν έγίνετο 

Διά την εργασίαν έπλη- 
Πρώτον ου.ως τδ λεγορενον

ESPAGNE.
L’emente vient enrore d'ec.later a Madrir. Le rer. septembre, dans la matinee 

une sourde agitation comrnencabi se faire srntir; elle elait causae par la nouvelle d® 
1.) formation d’un cabinet modere compose de MM. Manescau, Silvela, Urbina 
Aspiroz et Arrnero auxqutlsla Heine venait, a Valence, de confier la dirtcliun des 
affaires, dans ces graves circonstances.

On fesait, done, comir le bruit dans la cap:tale,que le gnuvernement allait (!e«ar« 
rner la garde nationale et publier la loi des aytmta'niontns La rnuuicipahte de Madrid 
se vif qssaillir·. tumuliueusetnect par un - fou-e qui euvahit la mos -n consisiuriale 
en pousAant des ^ivuts mdles a des cris de mort Les orateurs de cede tourbe 
inenacante rrprocl.erent a I’ayuntamiento son ioartion et sa couardise, lui enjoiguan|t 
an nom du peuple souverain rn gumilles et en inanteaux mal rapieces, du s’epurer 
et de faire arriver la verite a la Heine et a la population rnadrilene.

L’alcade fit observer a ces orateurs que des vcenx ainsi brutalement exprimeB 
pouvaient bien 3tre settlement ceux d’une mi norite fa (tie use et que fay untamiuito 
eiait p όι a y defer er, quand la majorite dee habitans et de la garde nationale les 
formuleraieut.

Alois le cons'·’»! a declaie qu’il se tenait en permanence et a fail inviter. a se 
rendre aupres de Im tousles commandant de la milice, pour decider en cointnun 
sur les mesures qu’il y avail a prendre, en presence de I’attitude pen raituiante 
de la partie la pl,,s dangereusn de h population.

A I’msiani la general· a etc battue d.»ns les rues, les guides nalionaux sont arrives 
successivrinent a leuis difierens points de rendez vous.

Le capitaine-g<s»“’ral1 avec quelques ba’aillons, ayarit teute de snrprendre 1’ayun- 
tamiento,a rssuye leLu de la garde nationale, qui lui a tue s »n clieval; ils’estalors 
retire avec no petit nombie de tr-.upes qui lui sont festers fidelrs.

A sept henns, le gPueial Biierens, goiivernebr de la place et chef politique de 
Madrid, a cte mis en etat d’arrestmimi par rayuntainiento A buit heures, la ville 
a etc il umiuee par ordreciela municipalite; a neuf bedres, Madrid etaii tranqnille: 
la garde national· cbanlait |q^ mne Je Hiego, la troupe occupait le Reiiro et le Prado

L’ayuntamiento de Madrid ii fait tons seseff tis peur maintenir Γοι dre ; le capi- 
taine gcneial s’est install· an Reiiro et attend On vient. de recevoir mi decret qui 
culbute le ininibiere de trois jours et le remplace par les homines suivans:

M. Modesto Co»tazar, a la presidenc.edu conseil par-interim et tiiinislere de gra
ces et justice;

M. Antonio Zayas, charge d’affairesen Belgique; aux affaires ^trangdresj
M. Firmin Arteta, a I’intprieur (gobernaiioii);
Le general Aspiroz, a la guerre ;
M.Arinero. a la marine;
M. Secedes, aux finances.
Le capitaine-general avail pris dans sa fuite la direction d’Alcala; mais il parait 

qu’a son arrivee dans cette ville, le mdme mouvement insurrectionnvl qu’a Madrid 
s’est manifest^, ce qm l’a oblige de prendre la route de Valence, accompagn^ d’un 
eeul dornestique.

1 oduction a la critique de qu’elleappellele monopole excerc6 par certains 6criVains t 
1 uclears et inipumeurs, sur les ouvrages adoptes par le corps enscignant -—Tout 
e monde sail que cha< un esl |j)re ea Qr^ce d’eciire de traduire, de faire .imprimer 

et publier, lout ce qui Im semble utile, et nous ne pouvons qu’inviter la Miuervo 
a s en souvenir, lorsque les interdts de certaines iiMprimeries et de certains ecrivaiiig 

Ul seinbh nt, comine dans le cas aciuel, digues de son atteniiou exclusive. Quant a 
ce qu il plait a la iVliuerve d(. cous’derer cuin.me un monopole exerce par C trl mis 
employes au departement de i’insirucuou publique, sur rfdiiion d s onVrages 
adoptes pour les ecoles, elle conviendra qu’il il’ya pas grande smeerite dans sa 
mauifeie de discuter lors]u ejig s’exprime en ces lermes, sachiut f.>rt hien d un 
autre cAte qu<-depuis long tems, loin les maitres el professeurs dam les ecoles, 

1 om eie idbciellement invites a presenter au gouvernement leurs propositions, 
observations, travaux etc. relatifs aux livres a loptes ou a adopter dans, i’euseigue- 
m· nt public, et que les gouverneiirs de toutes les provinces o it fait la indtiij invi
tation a quicouque voudrait consacrer son terns a cette utile occupation.

ΕΞΩΊΈΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΙΣΠΑΝΙΑ.

Νέα στάσις εις ΜαΒρίτον την πρωίαν τής ι Σεπτεμβρίου ή πόλις ηρχίσε vi 
ταράττεταιως έκ τής ε’ιδήσεως ότι ή βασίλισσα ε’νεπιστεύΟη εις ϋπουργειον εκ τιον 
λεγοαένων μέτριων συγκείμενον τήν διεύΟυνσιν των πραγμάτων εις τας κρίσιμους 
ταύτας περιτάσεις. — Φήμη λοιπόν διεοόθη εις την πρωτεύουσαν οτι η Κυοερνησις 
θέλει άοοπλίσει την έΟνιζήν φρουράν και δημοσιεύσει τον περί ο ημών νομον καί 
ίνλος πολίις κΑ θορυβώδης ε·’σΞρρευσεν εις την δημαρ/,ιαν του ΜαΟριτου κραυγα,ων 
^τέ μάν απειλάς, ίτέ δε εύ/ά;' οί ρήτοοες τού συρφετού τουτου ηλεγ^αν^ την ημο^ 
ττκήν αρχήν διά την απραξίαν χα'ι δειλίαν της' την επροσκάλ·σαν επ^ονοματι τοΰ 
Λώτοκράτορος και ρακενδύτου λαού νά μεταμεληΟή και να υποβάλη ει, τήν βασι 

Ιισσαν την αλήθειαν και τας εύ/άς τοΰ λαοΰ του Μαδριτου. H αΡΖ/1 παρ:τη- 
- /=ν εις τούς όχλαγωγους ότι εύναι τόσον Οορυβωδώς έκφραζόμεναι πιθανότατα να 

-Χιταν αί εύ/αι των πολλών καί ότι τδ καθ’ εαυτόν ήτο πρόθυμη να πραςη κατ 
' ααα πείσΟη ό'ΐ τάς συμμερίζεται ή πλειονοψηφία των κατοίκων και της 

Φοουοας- — Ί'ό δημοτικόν ουμβούλιον ε’κήρυξε τότε εαυτό -:ν διαρκει συνε- 
εθνικης _ κα'λεσεν εις τήν συνεδρίασίν του ό'λους τοάς αρχηγούς της ,εθνο- 
οριασει και Η μετ’ αύτών περί των ληπτε'ων μέτρων ως προς τα ο/λα-
φρουράς Ota ν,../uara· τταραυτα ήχ-ςσεν είς τά; δοους το προσζλητηριον και οι 
γωγικά ταυτ« κ ν ,μ προσδιοφωμένας θέσεις. - Ό άρχηγός των στρατευ
έϋνυφρουροι συν ι ίττί κεφαλής τινών ταγμάτων νά συλλαβή τήν οημο-
μάτων τής 'σθη παρά της εθνικής φρουράς και ήναγκασθη να αποσυρθή
τικήν άρχί,ν , / - ίσοι εαειναν πιστοί.
μέ τους ολίγους στρα .. 7 θ τ^ς δημοτικής αρχής ή συλληψις τοΰ στρατηγού

Περί τήν 7 ω.·5α'' ^[πολιτικού διοικητοΰ τοϋ’Μαδρίτου, περί την, ογδόην 
Βυερένσου, στρατιωτικού κ. · ~ς τοΰ δήμου, έπεκράτει δέ ησυχία εν αυτή,
εφωτίσθη ή πόλις επίσης ® αστικής “P7A;' των στρατευμάτων τής
-/αρις είς τας προσπάθειας τλ< ~ ο ιο./^,Οη δέ ήδη νεον Βασιλικόν διάταγμα άνα- 
γραμμής έγκατεσταυη ει, a _ ξιο^[ζον αντ αυτου τους εξι,ς ανόρας. 
τρέπον τδ τριήμερον ύπουργειον Ζ ' t7j,y πρόεδρον τοΰ ίιπουργικοΰ συμβουλίου 

Τον Κ· Μοδέστον Κορτεζαρ, προ 'των,
και ύπουογόν τής δικαιοσύνης και τί’Λ/ 'ι · βέλγίον, ύπουργόν των Εξωτερικών. 

’ Τον Κ·’ ’Αντώνιον Ζαίαν, “VjijrpJo χών.
Τόν Αρτέτον, επι των »

i.vOV Ι^λ^υίIVO, XGCt tiilCuc λ πηί“» ~ ι>
ΜεΙέ-η καί τ-γ~ .ιί ?QU τΟυ ^’θ^οτικου συμβουλίουΙ^-ςη Χ· - και του ε^ικου παρ^Ου Μάν§ . Γκλςά-η 

ύ«λλ·Λο.: zal ei; ,« φ\,; ' «ΰώ’:!

U <ημια όμως Eivat έπαισΊητη διότι έζ.άησαν ; 
Κουκώ^ ες ών τα πλειόςεοα U όκτητα. |
τ0ΰ όήμου~ Λπ5?αντ(ων τήν 8 πρό; τήν 9 τ. μ. I 

κάτοικος του όήμΟυ έκ£^ου φυλάτ.ων τόν ·σπα?!/έ.J 

·-; -tav ΙΫατπαρον ύ-οΟέσας'■
αύϊον ώς κλέτ.ττ,ν ό φονευς πα^άό^-η μόνο; Λς τας ά?μο$ίου;άρνάς.

— Ο όδϊίγος τής Μπαλάφας έπυρυβόλησε κατά την θέσιν
Μ'Λογόστην του ^ο αγνώστους οϊτινες ύ-οθέτονται οτι
ήσαν ύ αρχιληστής Κ!5<?α' [ήετά τίνος ό,ταδ’οϋ του, έξερχόμενοι ίσως τό 
Τουκικδν και παντα/’θ0* ε^ν το Ελληνικόν κατα^ιωκόρ ενοι.

■—- ’Από τάς έο , --------- ,
τοΰ σίτου ηΰζ^1'4^ 04α?όΡ ·υς έπαοχίας είζ 26 καί 28 λεπ. ή όκά. ' ί

II Αθηνί ίιμ6σι,£“ει π=Ρι Β· βιβλιοπωλείου καί των συνεπειών αύτοϋ. Αδιαφορώ 
πο'ιοςζαίΛ««”£ϊ?αΨί.''· την Κυβέρνησιν καί του; λοιπιϋ; ύπαλλή/.ου;
τής Γραα·1’7^ .V'1’.A/'!“'Il.?U Ε'·’1’·1" ευσεως προσβά/λομαι ζ.’ έγω, λέγω άναιρών τάς 
άπάτας^α’τ® α.Ορον ει-ε, ες αγκοία; είτε εκ, πραθίσεως περιείχε.

■Γό πι?ι Ι^/.ιοπωΛειου περιείχε προ; τοϊ; άελοι; ότι Οιίουν έκδιίεσΟαι εί; τ'ο
Β. υΛ«ϊ?λ<?ε’·6ν κλ1 Ηζολζα '77?3’ άνάρωσιν των πολλών. Τοιαυτα zar’ ofBirarov λο- 

fMstaav όπο τού Διευθυντού ττ4; Β τυπογραφίας τά συγγράμματα τού φιλάνθρωπου 
δχ,ι ώς όιόάσκοντα την ιαπανίΛά,ν εύσπ/.αγχ,νίαν, άλλ’ ώς βριθοντα των καλλίτερων 

^ικώ/ ουμαουλών, τερπνω, και ευκόλως Μασκομένων. Της γνώμη; ταύττ.ς ό'ύνατα·. να μην 
είναι ο ουντάκτΥΐ; Τυύ άρθρου, αλλά όιά τον ιόιον λογον ειχ,ον συλλάβει την ιό'έαν νά υ.ετα- 
φράσουν toV Κ.άυ.πϊΐ τάς περιηγήσεις κατά τά ι833 οί Κ.. Γεννάδιο;, Φχρμακίό'ης, Χορτάκης, 
Ολύμπιος καί ό ύποφαινόμενος. Κατά τό 18 35 λοιπόν η 1836 ό διευθυντής του Β.' τυπο
γραφείου, θεωρών το κοινωφελές των συγγραμμάτων τού Κάμπη , καί άσκών τό δικαίωμα 
το όποιον ro oiara^J.a τό< παρεγ^ωρει, μ’ έπεφόρτισε νά επιδιορθώσω ' ·,Ν ·
κακίστην μετάφρασίν της ανακαλύψεως της Αμερική; καί του Ροοίνσ 
ζονρα τήν Γερμζν^ην, γ·: -γγ -γ ' , ’ ν ϊ:.„ε
τούτο. Τάν ε’ργαώα>» άνε/.αοα, και άφ’ ού ετελείωσα τήν άνακάλυψιν τή 
σα; αιφνοί °

οτι 
φόρτισή, επρεπε μετά την άπόπεράτωσιν αυτού να μάθω οτι το εργον μου ό'έν έγίνετο 
δεκτόν· ή Α. Μ άνεγνώρισεν οτι ή άπαίτησίς μου είναι δίκαια. ? “ ’*
ρώθην προς 40 (ίραχμας τήν τυπογραφικήν κόλλαν ’ >
διόρθωσις τοΰ παλαιού κειμ-νου ήτον εντελής νεα μετάφρασιτ ώς θε'λει πληροφορηθή όστις 
ποτέ παραβάλει τά; ίόω μεταφράσεις. Δεύτερον 40 ύ'ραχ. είναι ό κατώτερος προσ^ιορί- 
συ.ε'νος ορο; αντιμισθία; , καί έγω αύτος έζήτησα τούτον ένω έ^ικαιούμην νά απαιτήσω ά/ώτε- 
ρον, ίιότι ουτος ό'ιίεται καί εί; τού; επιμελούμενους καί μόνον vsav εκ^οσιν ή τού; μετατυ- 
πωτάς, εί; 3ε μεταφραστάς έδόθη πάντοτε πολύ ανώτερος ορος. Τέλος δύναμαι νά βεβαιώσω 
τον παοωρ^ισμένον Κ. συντάκτην τοΰ άρθρου, οτι ή μετάφρασις αύτη όεν είναι κλοπιμαΐον 
γέννημα των ωρών της υπηρεσίας, άλλ’οτι άπόζει ελαίου, καί εγινεν εις μακρας οίκουρίας 
εσπέρας. Η έξι; μου είναι νά εργάζομαι, καί αμφιβάλλω πολύ άν όστις δήποτε συντάκτης 
ούτινος δήποτε άρθρου μέ κατορθώση να τήν μεταβάλο».

Πς πρός τήν αρχαιολογικήν εφημερίδα ό Κ. συντάκτης έβαλε πολύ άπο σκοπού· ήργάσθην 
πολύ είναι άλ.ηθέ;, καί έκοπίασα, τό ομολογώ, «Υιότι ή επιστήμη μακρά, καί αί κακαΐ ώοαι 
μ.ου όλίγαι. Η έφημερίς αύτη επί πολύ δ'ιετηρήθη άπο μόνον τον Κ. Πιττάκην καί lu.= - 
ειαεθχ δ<ά τούτο υ.εμπταΐοι; άπητήσαμεν ή έλάβαμεν ποτέ ανταμοιβήν ό'ιά τούτο; ή ό Κ. 
συντάκτης φθονεί παν κα/.ου όταν δέν ει/ έργον εκείνου ;

Καί εις ιδιωτικά ό'έ φιλολογικά έργα καί άσχολούμ.αι καί θέλω άσχολεισθαι έν οσω ΐγώ 
μ.έν έ/ω τήν ύ'ύναυ.ιν τό δε έθνος μου έχει ανάγκην οσοι με γνωρίζουν ήςεύρουν τι εκ των 
όσων ποτέ έγραψα, μέχοι τού^ε έκέρ^ισα· διά τούς οσοι ό'έ'· μέ γνωρίζουν άύ'ιαφορώ· έπε- 
θύαουν νά ήτον βιομηχανία καί ή φιλολογία, έπ&θύμουν ό λόγιος γραφών ν’ άπολαμβάνγ] τήν 
τιμήν των ιδρώτων του, νά καθίσταται άνετάρτητος, καί ν’ άφιεροϋται είζ μονας τάς μούσας. 
Αλλά τούτου υώ ο*τος, άς γράφφ όστις ό'ύναται, άς ώφελή όπως ϋύναται, καί άν αμφίβολος 
ή ωφέλεια, καί άν ή ζημία βέβαια, καί άν ό φθόνος έτοιμος. r

ΐΐεοί τοΰ διατάγυ,ατο; καί τών μέτρων τής Κυβερνήσεως <£έν είναι έργον μου ν’ απολογηθώ· 
είναι όυ.ως βέβαιον ότι όπου δημόσιος έκπαίδευσις, εκεί πρέπει νά ύπάρ·χουν καί ομοιόμορφα 
Λι^ακτικά βιβΛία· ούτινος μεχαι τούδε έπσρουσιάσθη βιβλίου διδακτικόν, εξετάσΟη , καί άν 
ήτο·; χζτά/λτ,Λΐν εγ2ΐνε δεκτόν. Κάνεις δε δέν πταίει τούς 5aci Sit εγραψι., ά.·< έγιναν 

■ά βίβλίχ τών ίσοι εγφαψχν. Α>λ’ ci σννιστώντε; τήν ί’πιζρίνίυσζν αύτά έτιτροπήν 
εί; τον Κ. συντάκτην; Δεν όαιλίΰ ετεοί τών ό-α/λήλων τής Γραασατείας, άνα- 

δι’αύιό τούτο, διότι ε*<αι τής Γρασ-ιζατείας. Αλλα τ.ώς ci ΚΚ. Μισαήλ καί Γεννά
ν τζ,ν ψήιοόν του.
ότι ή παοαδογή τών διδακτικών βιβλίων παύει τον συναγαινισσ-όν. ίΐ 
αοσ ίϊκπαιδεύσε<·>: έκιινεποίησεν ότι πας λόγιος, πά; διδάσκαλος δόνα- 
ο/ε'διον βιβΛίου διδακτικού, τό όποιον, άν έγκριΟή, θέλει γίνει δεκτόν καί 
τριετίαν καό* ήν τα πρώτα παραδεχΟ'.ντα βιβ ία είναι υποχρεωτικά' ό 
ταύτης eLai εύκατάληπτος- τις τυπογράφος ηβελεν άνα-ϊεχίιή τήν τύ- 

ίαπάνη, άν δέν ήτον βέβαιος ότι επί τινα καιρόν ί,θελεν έχει τήν ασφα
λείαν τής πωλήσεώς του. , , .

Ταύ-α άπολογούαα., έπε δή πρέπει να άπολ-.γν,Οώ διότι αντί να πολυπραγαονο^περι ανοί
κεια η ίδιοτ.λΐ δαπανώ τάς ώρας τής άνέσεώς σ.ου εί; φιλολογικά; εργασίας, αι οποιαι αν 
δ=ν είναι «aval να ωφελήσουν τινά, ούδε βιαστούν τινα καν άναυ.φισόλως. Ταύττ,ν δε την 
συναισόησιν έχων, ό/.ίγον φροντίζω α- καί τίνος που κινείται χολή. γκαβής.



Le gerant responsable Jeaw a. Bali.Ό υπεύθυνος συντάκτης ΙίϊΑΝΝΗί Α· Λ1Ι1ΑΛΗ2.

Τ4ν στρατηγόν Άσπειρόζην, ίπΐ των στρατιωτικών.
Ρον Κ. Άρμέρον, έπϊ των ναυτικών.
Ίον Κ. Χεκαδν,ν, επί των οικονομικών.
Ό αρχηγός των στρατευμάτων της γραμμής έδιευΟυνΟή τό πρώτον φεΰγων προς 

τήν Άλκάλαν, άλλα φαίνεται ότι ή είς τήν πόλιν ταύτην άιοιξίς του επροκάλεσε 
στάσιν δμοίαν της τοΰ Μαδρίτου, όπερ τον ήνάγκασε vi διευθυνθη εις Οϋαλεγκίαν 
έν συνοδία όνος μόνου ύπηρετου του.

Την στάσιν τοΰ Μαδρίτου παρηκολούΟησεν απαράλλακτος άλλη εί; Γάδειρα όπου 
ία/.ηματισΟη επίσης δημοτική διοίκησις· προσθετέον όμως ό'τι απανταχού δτηρήΟη 
πλήρης εύταξία διά των μέτρων τά όποια έλαβον αί επαναστατικοί άρχαί.

Αλλ’,οΰχήττον ή Οεσις είναι ε’κ των δυσκολωτερων τό παν άιδη έξα’ρταται από 
τήν άπάντησιν τήν όποιαν ή Α. Μ. θέλει κάμει είς το όποιον τή άπεστάλη εν Ού- 
λεγκία διάγγελμα· ή άπάντησις αυτή δέν εΐνάι δυνατόν νά βραδύνη καΙ όταν τήν 
λάοωμεν Οέλομεν εύρεθή είς καστάστασιν νά υπολογίσιομεν άσφαλέστερον τδ απο
τέλεσμα τοΰ σπουδαίου τούτου κινήματος- αί Α.Α. Μ.Μ. εμελλον νά άναχωρή- 
σωσι τήν 5 άπό Οώαλεγκίας διά τδ Μαδρίτον, αλλά πιθανότατου τά έν τή πρώτευ- 
ούση ταότη συμβάντα νά άναοάλωσι τήν έλευσίν των.

ΊΙ ’Ανεξαρτησία περιέχει ειδήσεις άπδ Μαδρίτον τής 3 Σεπτεμβ., κατά τάς 
οποίας πλήρης ήσυχία έπεκράτει ήδη είς τήν πόλιν ταύτην ή εθνική φρουρά ε’μισΟο- 
δοιήΟη άνά δώδεκα σολδία καθ’ έκάστην δ στρατιώτης· ή προσωρινή τοπική διοί- 
κησις ένήργει πασαν εξουσίαν δ πρόεδρος αυτής έξίοωκε ψήφισμα κατά τδ όποιον 
πας κάτοικο; τής πόλεως άπδ ι8 έως ήο ετών λογίζεται στρατιώτης. Έπιστολα'ι 
«πδ Ουαλεγκίας άναγγέλλουσιν ότι αί βασίλισσαι εμελλον νά άναχωρήσωσιν έκειΟεν 
τήν 5 διά νά έπανελΟωσιν εΐ; Μαδρίτον δ προσωρινός πολιτικός διοικητής εξέδωκε 
προκήρυξιν έν ή ενθυμίζει δ'τι, ήδη κατείχε τήν Οέσιν ταύτην κατά τδ 18'23· δ Μα
ρίας Καλατραβας εΟιορισϋη πρόεδρός τοΰ άνωτάτου δικαστηρίου καί δ ‘Ραμδνης 
Καλατράβας οικονομικός επίτροπος τής επαρχίας. — Οί οπαδοί τοΰ στασιαστικού 
κινήματος αύξάνουσιν διάφορα σώματα έΟνικής φρουράς καί τής γραμμής συρρέου- 
σΐν εις Μαδρίτον, παραδεχόμενα τά έν αΰτω γενόμενα· ή εθνική, έφημερίς των 
μέτριων, δέν έφάνη τήν 3 Σεπτεμβρίου.

ΑΙΓΥΠΤΟΣ.
Τήν παρελΟουσαν παρασκευήν, 28 Αύγουστου, δ Άλης άνηγγειλεν εις

τους ΚΚ. Κρερ,ιαΐον χα’ι Μοντεφιορην οτι ένδιοων είς τήν αιττισίν των και εις τάς 
ευχ^άς βλου του Ισραηλητικου λαοΰ της Ευρώπης, άπεφάνθη τήν άπόλυσιν των 
ει’σϊτι κρατουμένων είς Δαμασκόν ’Ιουδαίων και τήν άνάκλησιν όλων οσοι εφυγον 
φοβούμενοι τάς βασανους* οί ΚΚ. Κρεμιαΐος και Μοντεφιόρης παρουσιασθέντες είς 
τον Πασαν ετυχαν τής εύμενεστέρα; δεςιώσεως. Ζητήσαντος δέ τοΰ τελευταίου 
φιρμανίον παραχωρούν αύτω τήν άδειαν νά μεταβή, μετά τοΰ συνάδελφου του, εις 
Δαμασκόν, δ Μεχμέτ Άλής άπήντησεν είς αύτδν ώς εξής* σ το φιρμάνι θέλει σας 
δοθή, άλλ’ εις τάς^σημερινάς πολίτικάς περιστάσεις, δ δρόμος τον όποιον θέλετε νά 
δίατρεξητε δεν είναι ασφαλής· έκτος τούτου προσέξατε μ}) , ένω άγωνίζόμεθα νά 
διαλύσωμεν πασαν αφορμήν έχΟροπαΟείας μοταξυ Χριστιανών και ’Ιουδαίων, ή πα
ρουσία σας διερεΟίση πάλιν τά πνεύματα. '·» Μολοντούτο οί Κύριοι ούτοι έλαβον 
τδ φιρμάνι των είς τήν περί τών ’Ιουδαίων τούτων άπόφασιν του Μεχμέτ Άλή 
συνέβη τδ έξης περίεργον. *0 Κ. Κρεμιαΐος λαβών άντίγραφον έπικυρωμένον τής 
δοΟείστς εί; τον Πασαν τής Δαμασκού διαταγής περί τήςάπολύσειος τών φυλακσμέ- 
νων, παρετήρησεν Sci δ Μεχμέτ Άλής άπένειμε δι’αύτοΰ χ ά ρ ι ν είς αύτούς· μετέβη 
δθεν πάραυτα είς τον Πασα καί « 'Υψηλότατε τώ εΐπεν , χάρις έστί απαλλαγή 
της ποινής καί διά τούτο δεν άπονέμεται είμή είς ενόχους· άλλ* ήμεΐς ουδέποτε 
Οέλομεν άνεχθή δτι οί δυστυχείς ’Ιουδαίοι τής Δαμασκού είν’ ένοχοι* δ ΓΙασας εςε> 
τάσας καλώς την έννοιαν ττ,ς αιτήσεως άπήντησεν ότι είναι εύλογος καί διέταξε νά 
άφαιρεύή ή λέξις άφου (χάρις) διότι, είπεν, δεν έϊχε σκοπόν νά κάμη χάριν, αλλά 
νά άπολύση τυυς κρατουμένους τής φυλακής.

ΣΥΡΙΑ.
Είς παράρτημα τής Ήχους τής ’Ανατολής ά/αγινώσκομεν περί τών κατά 

τήν Συρίαν πραγμάτων τά έξής, τά δποϊα όμως χρήζουσίν επιβεβαιώσεων.
Τήν 11 Σεπτεμβρίου οί κατά τήν Βηρυτόν εύρισκόμενοι’·σύμμαχοι έπροσχάλεσαν 

τδν Σολιμάν Πασαν, δι’ εγγράφου Αγγλιστί γεγραμμένου, νά παραδώση εντός δύο 
~ώρών τήν πόλιν. Ό Σολιμάν Πασας μή νοών τήν Αγγλικήν έζήτησε νά νραφή 
’Γαλλιστί ή πρόσκλησις καί τούτο μέν έγένετο, άλλα ζητήσαντος αύτού καί νά παρα- 
ταΟή μέχρι τής έπιούσης ή δοθείσα αύ-ώ προθεσμία , οί σύμμαχοι άπήντησαν δτι 
δέν είμπορούν να τήν παρατείνουν είμή επί μίαν είσέτι ώραν, αύτός δέ άπήν- , 
τησεν δτι μέχρι της έπιούσης άπάντησιν δέν λαμβάνουν.

Τότε άποφασίσΟν? ή απόβασις* οί ναύαρχοι «προσποιήΟησαν ότΐ |Ζΐλλθυν νά ένερ- i 
γιξσουν γενικήν άποβασιν εις τό άκεωτήριον τής Βηρυτού, όθεν καϊ 35 φορτηγά, 
μέρος τοΰ στόλου καί τινα ατμοκίνητα ελαβον εκείνην τήν διεύΟυνσιν , δ δε 
Σολιμάν Πασας άπατηθείς συνεκεντρωσεν όίον αύτοϋ τον στρατόν όστις ά/ρι τής 
ώρας εκείνης ήτον εσπαρμενος πέριξ τής πολεως εις μεγάλην έχτασιν τόσου ελπι'ζων 
ούτως δ'τι θέλει επιτύχει, προς-ατευόμενος μάλιστα άπο τα χανονοστάσια' άλλ’ άμα 
συγκεντρωθείς ε’κτυπήΟη άπο τά πυροβόλα τοϋ στόλου και επαΟεν μεγάλην Οραΰσιν- 
ΐ5οο άνθρωποι αύτού εσκοτώΟησαν, ιιεταςυ δε αυτών καί ό υποστράτηγος. — Συγ
χρόνως ή αληθής άπόβασις έγένετο εις Δίδζελ, 6 μίλια προς βορ^αν τής Βηρυτοΰ, 
ίσύγκειτο δέ άπο 5οοο ’Οθωμανούς, αοοο "Αγγλους καί 5οο Αυστριακούς μέ τους 
όποιους ήνώθησαν μετ’οΰ πολύ 6οοο δρεϊται και ι5οο Αιγύπτιοι λειποτάκται, 
αμέσως δέ ήρχισε καί δ βομβολισμο; τής Βηρυτού διαρκέσας μέχρι τής 16 ότε δ 
Σολιμάν Πασας, άπεσύρθη 6 μίλια μακράν τής πόλεως μέ το μέγιστον μέρος τοΰ 
στρατού του· έμειναν δέ εις Βηρυτού ιοοο ανερες περίπου έκ τών Αγυππων είς 
θέσιν απρόσβλητον άπδ τον στόλον. — 'Π πόλις αυτή δέν κατελήοθη άπδ τά συμ
μαχικά, διότι έλέγετο έχουσα υπονόμους καί έκτος αύτοΰ , ούτε οί ναύαρχοι, ούτε 
δ ’ΐζζέτ Πασας έΟεώρουν πολλά σημαντικήν τήν κατοχήν τής Βηρυτοΰ, τόσοι μάλ
λον δσω δ Σολιμάν Πασας άπεσύρθη τήν ι8 άπδ τήν Οέσιν τήν δποίαν κατά τήν 
16 ελαοεν έμελλε δέ πιθανώς νά ένωθή μέ τδν Ίβραχ'μ Πασα όστις ήρχετο έπί 
κεφαλής a/jooo άνδρών εις βοήθειάν του.

Τήν 20, δ ναύαρχος Στοπφο'ρδος μέ τέσαρα δίκροτα, at δυο Αυστριακοί φεργάται 
και τδ ’Οθωμανικόν δίκροτον και δύο φρεγάται ήσαν ένώπιον τοΰ Δζιδζελί. — 

Ό μοίραρφος Ναπιέρος ειχεν άποβιβασβή μέ 2οοο "Αγγλους· δύο ’Αγγλικά δίκροτα 
ήσαν είς Βηρυτδν χαέ Δζίδζελι. — ήοο Αύστριακοι στρατιώται είχον ελθει έκ Βενε
τίας. — ‘Η Τρίπολις ήτο είς τήν εξουσίαν τήν εξουσίαν τών συμμάχων' και έν δί- 
χροτον και μία φρεγάτα ’Αγγλική εύρίσκοντο είς τδν λιμένα της.

Le niouvement dont Madrid vient de donner rexempie s’est ddja r6pet0 a Cadij 
oil une junte vient d’itre for.n0e; du reste, 1’ordre est parfaiteuiect assure par 
mesures prises par les autorites revolutionnaires.

La situation est, touiefois, des plus graves. Les dispositions de la junte gouver- 
nernentale sont i mposintes. 1 J

Tout depend inaintenant de la rinonse oup S kt · i..; αi AVi r .. £ spouse que iera o. au mes&age qui lui aadresse a Valence. C.ette reponse ne npnt riant nnrunm c ■ b i ► ni «« i · 7 pent aans aucun cas se faire altendre, et nous Fl MMia'7ire“P!U51dV7,,,,ld,ecalc“,erlHrtlsul,a‘ «He grave tentative.
Ϊ l’art,rde,VaIe'‘«le5 pour Madrid, mai, il est “robable que la 

stances e’enemen9 du ·« obbgera a regler leur voyag'e sur les c.rcan-

L’Emancipation donne des nouvelles de Madrid, a la date du 3 septembre · cetie 
v.lle etait redevenue assez. calme. Une haute paie de trois reaux (douze s .us) par 
jour avail ete accordee a cliaque milicien. La junte provisoire agisait souveraine- 
ment; le president Joachim-Maria de Ferrer a fait publier un bando d’aprfcs lequel 
lout habitant de Madrid, de 18 a 40 ans, est declare soldat. Des lettres de Valence 
annoncent que les Heines devatent quitter le 5 cette ville pour revenir a Madrid.

Lesana, chef politique interimaire , a fait une proclam mat ion , ou il rapptlle que 
d0ja il a occupe cette place en 1823. Don Jose-Maria Calatra va a ete nomine presi
dent du tribunal suprinnc de la justice et Don Ramon Calatrava, intendant de la 
province.

Le mouvement insurrectionnel s’etend. L’ascadron de la garde nationale de Getafe 
s’est rendu le 3 au matin a Madrid, ainsi que le bataillon de Laredo (troupe de lig- e) 
el unescidrou deceuxqui avaient suivi IVx capitaine-general- Le C’orreo Nacionalv 
orgaue des muderes, n’a point paru le 3 septembre. (Semaphore)

EGYPTE.
Vendredi dernier, 28 aout, Mehemet-Ali fit connaitre a MM- Cremieux et Mon- 

tefiore, qu’il accordait a leur demande et aux voeux de tonte la population Israelite 
de I’Europe. la mise en liberte des Juifs encore detenus a Damas et le rappel de 
ceux qui avaient fui pour se derober aux tortures. MM. Cremieux et Montehore 
s’^tanl rendus chez le pacha furent accueillis par lui de la manitfre la plus gracieuse 
et la plus eropressee. Sir Mos^s ayant insiste pour avoir uu iirman qui Fantoruftt 
a serendre a Damas avecson collrgue, Meheniet-Ali repondil: « Ou vous delivrera
• le firman; mais dans les circonstances politiques ait nous nous trouvons. il n y a
• pas surete a ce voyage. Prenez garde d'ailleurs qu'au moment oil je veux aboiir 
o entre Chretiens et Juifs un grand sujet de haine, voire presence 11’excite entre 
» eux quelque nouvelle fermentation. » Cts messieurs ont iieanmoius recu un fir
man. Une circoustance remarqoable a signale cette decision de Mehemct Ali. 
Lorsqu’on remit a M. Cremieux une copie Ci-rtifice de I’ordre que Je pacha 
d’Egyple allait expedierau pacha de Damons pour qu'il cut a mettre en liberte Je·» 
prieoniers, M. Cremieux s’apercut que Meljemet-Ali oidonnait de gracier et de 
mettre en liberte les detenus. L’avocat se reudit immediatvinent auprfes du pacha: 
Altesse, lui dit il, grader c’est reniettre la peine; on re gracfe que les coupables\ 
jamais nous n’adrnettrons pas que nos malheureux freies de Damas soient coupables. 
Le pacha se fit rend re com pte par M. Cremieux de Tobjet de sa reclamation; el dds 
qu’d lent bien combrise, il dit: c’est juste, il faut effacer le mol njou gi ace, je n’ai 
pas voulu grflcier, j’ai voulu mettre en liberie.

SYR1E.
— On lit clans I’Echo de lOrient les nouvelles snivantes qui. 

tontefois, rneritent confirmation , des relations qui en different 
etant parvenues a noire connaissance.

a Nous devons a I’obligeance de M. le capitaine Ford les details interessants qui 
suivent.

a Le 12 septembre les allies de S. M. le Sultan Abdul Medjid ont envove a Soliman- 
Pacha a Beyruth, un parletnentaire portenr d’une sommation 0crite en anglais, afin 
de lui demander la rendition de la place. Deux heures de temps etaient le seul delai 
offe rt au general egyptien pour donner une reponse a cette sonnnation. Soliman 
Pacha repondit que ne comprenant pas I’anglais il desirait que la signification fiic 
redigie en francais, ce qui ent lieu. Soliman Pacha en ayant pris connaissance 
demanda jusqu'au lendeinain, voulant, disait-il, consuller ses ofliciers, avant de 
prendre une determination. Sur 1’objection qui lui fut presentee que le delai etait 
trop long et qu’on ne pouvait lui accorder que trnis heures au lieu des deux a lui 
primiliveinent concedees, il repondit cavafidrernent que 1'on n'obtienclr.iit aucune 
reponse avai.t le lendentain.

« Des dispositions furent alors imuiediatenient prises pour une attaqne generale 
le premier debarqui-ineut du 9 n'ayant pas ete su ivi de resultats serieux.

. Les amiraux feignirent de vouloir eflectuer un debarquement geniral sur la 
pointe de Beyruth, 35 bUttinens de transport appuyes par un partie des escadres 
et quelques bateaux a vapeitr gouverndrent clans cette direction, ι-t Soliman Pacha 
trompe par cette manoeuvre , conceutra de suite tou'es ses troupes qui se trou- 
vaient eparpillees aux environs de la vdle sur unecclulle de pinsieurs millcs. Hue 
pouvait duutet du succes, toutes ses forces ayant ete realties sur ce point protege 
par les batteries de la ville; mais cette concentration effectuee, les vaissi-aui cotn- 
ntencirent a envoyer de la mitraille et le canon ayant grande prise sur les masses 
egyptiennes, leur fit le plus grand nial; 1,500 homines furent lues, an nombre 
desquels on compte le general commandant en second.

« Ln meme temps, les troupes de debarquement etaient transporters sur tons les 
bateaux a vapeur de I escadre et poitees sut on point appele Didjeli a 8 milies nord 
de Beyruth. 5,000 lures, 2,000 anglais et 500 autrichiens furent ecbelonnes sur la 
C0te et renforces bienlot par 6,000 montagnards et 1,500 egypliens defectionnairee.

« Cette operation etait imniediatement suivie du bombardement de Beyruth qui a 
duidjusquau 16, jour ou Soliman Pacha s’est retire sur line montagne situee a 6 
milies notd de cette ville, avec la phis grande pat tie de ses troupes. Quelques uns 
croyaient ce general bless?, mais legOrment; d’autres d saient grievement.

a Par suite de ce mouvement, il ne reslaita Beyiuth que 1,000 homines environ, 
lesquels avaient pris position a 1 uue des extremites de la ville, hors de la portee du 
canon des vaisseaux.

• On ne fesait pas avancer les tronpes debarquees pour occuper Beyruth, parceqne 
lesdefeclionnaires egyptiens et quekp es espi ms assuraient que des mines avaient 
ete piatiquees sur ptu-ieurs poidts aiin de faire sauter les troupis qui essayeraient 
de ftanchir I enceiule de la vi le. Les amiraux, du reste, d'accoid avec fzzet Pacha 
n attachaient pas assez d importance a 1'occupation de Beyruth pour exposer la vie 
dejeurs soldats, d’autanl plus que Soliman Pacha avail quitie, le IX, la hauteur 
qu il avail occupee le 16. lout lesait croire qu’d allait aperer sa jonction avec Ibra
him Pacha que Pon savait arrive a St. Jean d’Acre a la tOte de 2;,000 homines ei 
auqtiel on prOtait Intention de vouloir porter secours a la division de Beyruth.

« Au deparldu SeriPervas 1’amiral Stopford avec quatre vaisseaux; Pamiral Ban- 
diera avec sa fregate et celle nioutee par ΓArehiduc Frederic; le cap’itaine Walker 
avec un vaisseau et une fregate turcs se trouvaient devant Didjeli. '

. I.e Commodore Napier etait a terre, a la tile des 2,000 soldats de marine anelais

. Deux vaisseaux anglais etaient mouilles devadt Beyruth et deux autresentre cette 
place et Dipjell pour proteger les troupes echelonnees stir la colline

. Les bateaux a vapeur parcouraient la cote pour entrelenir les communications 
entre les diverges divisions des escadres·

. Le steamer de guerre autrichien la Marianne Mail arrive de Venise ayant a «on 
bord environ 400 soldats ctdes munilions de guerre.

« Tripoli se irouvait au pouvoir des allies; un vais‘seilu et une fri ,ais sta. 
tionnaient sur la Hide de cede ville. 0 B

. Le 20 au matin le bateau a vapeur anglais le p/^ avait quitt6 Beyruth, avec 
des deperhes pour Lonsianhnople. n J

.. Le 16 le brig franqais le B0,lgai„.viUe ava;t · )a voile r}) je ;| avaifc 
debarque 5 Larnaca la colomefranca.se de Beyrtrh qu’il avail prise a son bord.

« a coivette a n ante etait egal-meut partie de Beyruth le aO, mais on ignorait 
pour quelle destination. D

" Due corvette americaine avait conduit a Larnaca la famille du Consul anglaii. 
M. Moor etqueiquesamericains qui se trouvaient it Beyruth.

• M. Moor etait reste a burd du Powerful.

ΕΙΔΟΠΟ1ΗΣ1Σ.
Άρ. πρωτ. 583. , Άρ. βιβλ. καταχωρ. Αθ7·

Βασι.Ι. Per· Πξ>ο^ενεΐθΓ της ΈλΙάδος είς Λίγυπτορ 
καί ΰπαγύ^ιερα μέρη.

Τελευτ/σαντος έν ταυτη τή πόλει άδιαθέτως τοϋ Παρασκευα Ίωάννου Παπέτα 
Κυπρίου υπηκόου "Ελληνας ύπδ διαμονή Σύρου προσκαλούνται άπαντες οι εχοντες 
δικαίωμα έπι τής περιουσίας του δανεισταί τε και κληρονόμοι νά παρισιασΟώσι μέ 
τους τίτλους των αυτοπροσώπως ή δι’ επιτρόπων είς προθεσμίαν μηνών δύω άπο 
τής καταχωρίσεως τής παρούσης δηλοποιήσεως εις τήν εφημερίδα δ Ελληνικός Τα
χυδρόμος, έν τώ Βασ. Ι’εν. τούτω Προξενείω όπου μετά τήν λήξι» τή; προθεσμίας 
ταυτη; θέλουν ένεργηθό τά κατά νόμον.

Έν ’Αλεξάνδρειά, τήν 4 (ify Σεπτεβρίου 18/|Ο.

0 Γενικός Πρόξενος τής fcxjJJo; Μ. ΤΟΣΠ-ΑΣ.


